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lénléány. i
(Angolból).

Vénléány! mennyi ismeretlen bá­
natot, mennyi kegyetlen csalódást, szív- 
emés/.to késedelmet és gyakran le nem 
írott tragoediákat rejt maiéban e5 kön­
nyelmű kis szavacska! Oh mily te- 
méntelen füstbe ment reményt, ósz- 
szezúzott szerelmet, hideg megvetést 
•s esztelen szégyenkedést takar e* 3 há­
rom szólog! Gyöngédszívüek, oh ti 
gvongédsziviiek , soha se használjá­
tok e kitételt, sem könnyedén, miut- 
ha megvetésből, sem búsan kiejtve 
mintha szánakozásból mondanátok: ki­

véljétek meg őket e* nemtelen szem- 
urak^'ússtól Mit, képzelhetitek-é, hogy 
No adá^6^ *̂» szeretőt, a3 feleséget, 
az ü-^pU évekig tartó keserv nélkül 
kilehes.jen törölni? A* természet sebei 
héforadhatnak-é, vagy a* női gyön­
géd érzelmek kiaszhatnak-é a3 nélkül, 
hogy ezer meg ezer titkos kín ne uyi- 
lalja át a3 keblet? Nem eléggé fájdal­
mas próba volt-é az ifjúság virágait 
elhullani, 3s a' megélemedelt kort e- 
lővánszorogni látni, a3 nélkül hogy le­
gyen avatotja, kivel az élet pusztasá- 
git megoszthassa? Hát ha előrenéz 
több vigaszt nyújt é számára a3 jövő, 
mint hátratekintve, a3 múlt? Ah a3 
közönséges barátok mily kevéssé tud­

ják bétölteni a3 szívürességét! A3 leg­
hőbb részvét is mily kevéssé pótol­
hatja ki a' házos élet vonzalmait, sze­
relmeit! A3 nyomor napjaiban, vagy 
a* halál óráján magára, gyermek-, férj 
nélkül lenni, rosszul ápoltatni, szám­
ba sem vétetni — ki csodálkozhatik 
ha mindezen keserv és jajj egy ma­
gános kebelbe forrva, különczséget, cso­
dál tosságol szül? E* sebzett női ke­
bel iránt legyetek figyelmesebbek * i- 
gazságosbak, gyöngédebbek; mélyen 
szeretett ez is a3 maga korában; de 
a* kora bimbókaL szigorú kötelesség 
vagy ellenkező viszonyok törték le;
3s nem ritkán a3 mások iránti nagy­
lelkűség, vagy ifjúkori elszerencsétle­
nedéit szerelmök iránti hőség tette 
ily magánossá. A3 világtörténeteiben 
volt oly időszak, 3s — ha még valaha 
a3 társasági körben a3 szív leend ural­
kodó — még lenni fog, mikor azokat, 
kik mint a* Jephte léánya éltek és 
haltak, a* szentekkel 3s vértanukkal 
egy rangba helyezve tisztelték. Be­
csüljétek hát többre ezeket; száz forró 
vággyal, az emberi szeretet hecatom- 
bejával áldoztak ezek istennek; elsza­
kadva szívok szerelmétől e3 könnyel­
mű világban tiszta jóakarattal; az Öz­
vegy fillérjét felülhaladó szívességgel 
járnak fel 3s alá mindenütt jóltóve. Le- 

i gretek bardlságosbak irántok, szégyel-
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Yß piruljatok előttök. Oh férfiak és nők, | 
o’ rosszul jutalmazott hölgyek nemes 
egyletére tekintve jussanak eszetökbe 
áldozataik 9 ’s utánozzátok tetteiket ; 
mert ama számba sem vett testvérek 
seregében, kiket tü hidegen „vénléá- 
nyoknak* hívtok, szemléli a’ világ a* 
forró és önzéstől ment emberszeretet 
l ő kútfejeit, kik ha tehetséggel nem le­
het is, de akarattal mindig nagylelkü- 
ek 's a* szeretet és jóság halhatlan 
ifjúságával virágzók. —

(F a r q u h a r T u p p e r):

- C s a t á r y  é s  K o p p a n c I ; y .

„A* pár s z óra  é s z r e v é t e l e k “ 
czím alatt Csatáry Otto úr feleletet 
külde hozzánk, Koppándy úrnak la­
punk múlt évi 550 és 551 számaiban 
megjelent czikkére, melyben igen cso­
dálkozván, hogy mulattatásra szánt 
czikkét Koppándy úr „oly nagy ké­
szület ü t udós  bonczkés alá méltatá,“ 
hiszi, hogy K. „pár szava nem hogy 
ellene szólana Cs. úr czikkének, ha­
nem a* mondatai valódiságát erősiti.“ 
’S megemlítvén miként Cs. úr is ,,te­
hetne tentavesztegetési észrevételt bi- 
zonvos erdélyi iró munkájára, melyei 
mivel k e l e t i e n ,  az illető kiadó új 
nyomatú czím megé bujtatván 11-dik 
kiadási firma alatt árul, de e’ balsor­
son inkább szánakozik!“ *s nyilvánít­
ja , hogy ha billentést Erdély és Ko­
lozsvár sorsán nem tehet is, elég me­
rész lesz „Erdély állapotja iránt a* 
magát előadó alkalommal, ha szükség 
és alkalma lesz szót tenni.“

*S ezután Koppándyt koppán-  
t ónak czímezvén, említi: „hogy a* 
mi kevés ismerete Erdélyről van Ben- 
kő, Benigni, Kazinczy 'sat. és több 
elszórt munkákból szerzé; midőn Er­
délybe indula kérdezett egy könyvá-

rust: nem tud-é ajánlani valami oda­
szóló utazási könyvet, ez nemmel  
iii ásította el. Cs. úr S c h m i d t  és más 
német Írókat ismer, a' kik az egész 
austriai monarchiára Írván úti kézi 
könyvet, ezekben Erdély is benn fog- 
laliatik; de ezek igeu selejtesek lévén, 
bonni készítményt szeretett volna hasz­
nálni, de ezt nem haphatván *s így a* 
régóta olvasgatott Benigni munkájá­
val e l é g ü l n i  k é n y s z e r ü l v é n ,  csu­
pán ezzel indult Erdélybe. Mivel nem 
m i n d e n t u d ó ,  Kolozsvárit több tu­
dományos férfitól tudakolta az Erdély 
állapolját érdekelhető könyveket, hogy 
így a’ mi otthon figyelmét elkerülte 
itt helyben előtte ismeretlen ne ma­
radjon De mindenki csak azt felel­
te: „jaj mi i gen  s z e g é n y e k  va­
g y u n k ! ! “ Ezúttal pedig felszólítja 
K. urat hogy „szíveskedjék vele ezen 
lapok által tudatni azon könyvek czí- 
met, melyekből m a g y a r  n y e l v e n  
Erdély statisticája topographiája, his­
tóriája; állodalmi és magán jogával 
alaposon megismerkedhetni.“ *)

*) Csatáry úrnak az Életképek múlt év1 
20-dik szamában megjelent czikkének itten vé' 
deni kívánt szovai kővetkezők: „ V é g ü l  i1- 
d é l y  s t a t i s t i c á j  át t o p o g r ap h 
t ö r t é n e t é t ,  m a g á n  ’s k ö z j o g -  je len -  
t á r g y a z ó  i r o d a l m i  t e r mé  k e y a p s  é r ­
t e m,  h o g y  a n n á l  m é l y e b b e ) ;  i s m e r ­
h e s s e m e k e b e l e m h e z  o l y  m e l e g  r o ­
k o n  s z é n v v e i  k a r o l n i  s ó v á r g o t t  k i e s  
h o n t ;  de l e v e r ő  „n i n c se n n e 1“ u t a s í ­
t a n a k  el. B e n i g n i  n é m e t  m u n k a i v a l  
ke l i e  e l é g  ü l n é m . “ — Itten tehát általá­
ban irodalmi termékeket ’s nem kirekesztőleg 
c s a k  m a g y a r  nyelven Írtakat említ Cs. ur, 
’s már most jogosan csak ilyekre nem is szó- 
ritkozhatik. Egyébiránt mennyiben Cs. úr 
K. urat ilyetén munkák felőli útasitásra szó­
lítja fel, kijelentjük, hogy lapjainkat a’ továb­
bi felelgetések elől bézártuk, ’s ilyetén pri­
vat értesítéseknek különben sem lapjaink] lé­
vén helye, útasitjuk Cs. urat azon tisztelt u-
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